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Illanoen

3anpomyemo Bac B3siTH yyacTh y podoti MixkHapoaHol cTyaeHTChbKOI

HAYKOBOI KOH(pepeHuii

"AKTYAJIBHI IINTAHHS JITH'BICTUKU,
CBITOBOI JITEPATYPU

TA XYAOKHBOI'O ITIEPEKJIAJY"

Opzkomimem Kongepenuyii

Mera koH(pepeHIii: 3aTyduTH CTYICHTIB IO OOTOBOPEHHSA IIMPOKOTO KOJIa
HaINpsMKiB Cy4acHol (iJosoriyHoi HAyKd — MOBO3HABCTBa, JIITEPAaTypO3HABCTBA,
MepeKIIaI03HaBCTBA — 3 YpaXxyBaHHIM HOBITHIX IapaJiiTM HayKOBOT'O MOLIYKY.

YyacHuku koH(pepeHuii: cryneHTn (axyibTeTy, sKi 3400yJH JOCBiA HayKOBOT
pOOOTH IIISIXOM HaImUCaHHS pedepariB, KypCOBHX 1 MariCTepChKUX PoOIT Ta Opann
y4acTh y 3aciJaHHsIX HAYKOBHX I'YPTKIB 1 CEMiHapiB.

TemaTH4Hi HANPAMKH KOHPepeHwii:

JIEpUBATOJIOT s
JIUCKYPCO3HABCTBO
KOHTpAaCTHUBHA JIIHTBiCTHKA
JIEKCHYHA CEMaHTHKa
JHTBOIIparMaTHKa
JIHTBOCTUITICTHKA
JIHTBOKPaiHO3HABCTBO
MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKaIlis
(hpaseosoris

ICTOPIs XyZOKHBOTO MTEpeKIIamLy
TEOpis Ta NPaKTHUKa MEePEeKIaLy
TCHOJIOT IS

TEeopis Ta icTopis JiTepaTypu



PO3MOPSAJIOK POBOTHU KOH®EPEHIIIT

19 kBiTHs 2019 p., W’ aTHUUSA
11.30 — 13.00 — Binkpurts koHdpepenuii. [Inenapre 3acinanus
13.00 — 13.30 — ITepepBa

13.30 — 18.00 — Cexmiitni 3aciganHs KoH(epeHIIii

20 xBiTHa 2019 p., cy6oTa

12.00 — 13.00 — ITincymKoBe 3acigaHHs

Pernamenr:
JlomoBini Ha TUIEHAPHOMY 3aciaHHi — 10 15 XB.
JlomoBifi Ha ceKIiHmMX 3aciganasax — 10 10 xB.

Bucrynu min yac qUCKycii, MOBIZOMIICHHS — 10 5 XB.



NHNAUEHAPHE 3ACIJAHHA

Kondepenu-3an gaxkyabrery iHo3eMHHX MOB (aya. 405)

1. BigkpurTst koH(pepeHIii. Bitansae cmoBo:

e 1po¢. Cyaum B. T., nexan pakynbTeTy iHO3EMHIX MOB

e npod. Makcumuyk b. B., 3aBinyBau kadenpu HiMenpkoi ¢inonorii

e Kuaemantin Bocenn, marictp YHiBepcurety M. Jle-Man, @panuis

e M’epina Anpiannerenorapinama, warictp VYHiBepcurery [lapmx

Cop6onna, @paniis

2. Ipo mincymkn HayKoBOi poboTH cTyAeHTiB y 2018 p.:
mou. TJTYINEHKO JI. M., 3acTynmHUK AekaHa (HaKyIbTeTy iHO3EMHUX MOB 3

HAyKOBO1 poOOTH

3. JlomoBini mepeMoxuiB BceykpaiHCBKOTO KOHKYpPCY CTYASHTCHKHX HayKOBHX

po0ir 3i crienianbHocTi «Ilepexitamy:

e bormana CunsakeBn4, warictp. [logicme «Yauxa [owconaman
Jisinecmony P. baxa 6 yKpaiHCbKux nepekiaoax: KIuosi npobremu
(I micue) (Hayk. kep. — acuct. ®exis O. €.)

e Bikropis ®ok, crya. IV kypcy. 3acobu obpasnocmi ma cunmaxcuino-
cmunicmuuni gicypu y pomani Hosegpa Poma «@anvuuea saza» ma ix

nepeoaua npu nepexnadi (111 micue) (Hayk. kep. — go11. bopakoscbkuii JI. A.)



3ACITAHHSA CEKIIIA

CEKIIIA 1. AHIJIIMCBKA MOBA TA JITEPATYPA

19 kBiTus  13:30 (aya. 433)

Kepisauk: npo¢. Binmuncskuii M. E.

Cekperap: acn. Makapuumun H. O.

10.

11.

Boiiuis Bikropis, cmyo. V xypcy. Judi Dench, Jim Broadbent and Kate
Winslet in “Iris” (2001) (nayk. kep. — go11. Boiitiok C. M.)

BopobiioBa FOuis, ctyx. IV xypcy. XapakTepHi 0COOTHMBOCTI aHTJIOMOBHOT
npecH (HaykK. kep. — cT. BukiL. €cina C. 1., HamionansHa akazeMis
Cnyx0u Oe3rekn YKpaiHu)

Jemuncbka Mapist, marictp 1 kypey. A3iticoki Konmaxmui Mogu, ymeoperi
Ha ocHOGI aneniticbkoi (Hayk. kep. — mou. IBacummnHa T. A., HamionamsHa
akazemis CiryxOu Oe3niexu YKpaiHu)

J3r00ax Map'saHa, ctya. V kypey. The Rhetoric of George Eliot’s Literary
Essays (nayk. kep. — noi. Boiitiok C. M.)

Ko3y6 Poxcoaana, crya. V kypcy. “Gatsby” (2013) as a Screened
Interpretation of the Jazz Age Dangerous Dreams in America (Hayk. kep. —
norr. BotiTiok C. M.)

Kyposcbka Haraxis, cryn. V kypcy. Kate Blanchett as Elizabeth | of
England in “Elizabeth” (1998) (nayk. kep. — nou. Botitiok C. M.)
Martsirok CBitaana, marictp Il kypey. llpaemamuuni acnekmu cmeopenns
C108eCHO20 nopmpemy 6 XyooxcHix mexcmax (Hayk. xep. — npod. €menp O.
B., XMenbHUIIbKHI HAlllOHAJIBHUIT yHIBEPCHUTET)

Mimenko Onena, ctya. V kypcy. “Gone with the Wind” (1939) as a Film-
Winner of 10 Academy Awards (aayk. kep. — moii. Boiitrok C. M.)

Meaex Haranis, cryn. IV xypcy, «Pragmatic Value of Laconic
Expressions» (mayk. kep. — Kynenp X. B.)

Ilepenensik Bormana, marictp II xypcy. Tema nozoou sk ampubym
MoBneHHeB020 emukemy Opumanyie (Hayk. kep. — pou. IBacummnua T. A.,
HamionaneHa akanemis Ciry>x0u 6e3neku Ykpainu)

Pizkox Ipuna, cryn. IV kypey. Designing English Vocabulary Tests (nayx.
kep. — mout. Jimaii 1. I1.)



12.

13.

14.

15.

16.

Poroxxuncbka Amwacracis, crya. V kypcy. The Cinematographic
Adaptation of Edward Albee’s “Who's Afraid of Virginia Woolf?” (1966)
(mayk. xep. — mom. Boiitiok C. M.)

Psiouea  Karepunaa, cryn. V kypcy. Anne Hathaway in the
Cinematographic Portrayal of a Pre-Fame Jane Austin in “Becoming Jane”
(2007) (nayxk. kep. — noir. Boiitiok C. M.)

Crapuxk Banenruna, cryn. V xypey. [1’eca FOoaxcuna O Hina «bascanns
nio ¢’szamuy ma i kKinemamoepagiuna adanmayis (HAyK. Kep. — JIOIL
BoiiTiok C. M.)

Xamyasik Ipuna, cryn. V kypey. “Hercules” in Walt Disney’s Animation
(1997) (mayk. xep. mor. Boiitiok C. M.)

MnmunsoBa Oabra, cryn. V xypcy. “Snow White” in Walt Disney’s
Animation (1937) (uayk. kep. — nou. Boiitiox C. M.)

CEKNIA 2. HEPEKJIAJIO3HABCTBO I KOHTPACTUBHA
JIIHI'BICTUKA

19 keiTus  13:30 (aya. 249)

Kepisauk: mpod. Auapeiiayk H. I

Cekperap: acn. Bonaapenko M. O.

T'onuapenko AHTOH, cTyn. [V xypcy. Ocobrugocmi giomeopenHs 8iticbko8oi
mepminonocii 6 ykpaincokomy nepexnadi 36imy « NATO Secretary General’s
Annual Report» (Peculiarities of Rendering Military Terms in the Ukrainian
Translation oft he NATO Secretary General 's Annual Report) (Hayk. kep. —
acuct. Tumunmua M. B.)

Kyabuuubka-I'yr Pomana, cryn. IV kypcy. Cmpameeii nepexnady
VKPAiHCHbKOI0 MOBOIO CIMUNICIMUYHUX 3AC0018 y Timepamypi i#caxieé Ha 0CHOBI
okpemux onogidanv i3 30ipku «Konip 3na», ykaaodewnoi Jlegioom I
Tapmeennom ma ii nepexnady, suxonano2o Anopiem Hdpemuyrxom» (Strategies
of Stylistic Devices Translation of Horror Fiction Literature into Ukrainian as
Based on Separate Stories from the Collection «The Color of the Evil»
Compiled by David G. Hartwell and ist Translation by Andriy Yaremchuk)
(Hayk. kep. — K. ¢. H., acuct. Hansk 0. O.)
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Kynenbka Ogena, cryn. IV kypey. Jlokanizayis 6 yKpaincbKux nepexkiaoax
amepukancokux Qiremie «Carsy, «Deadpool 2», «Flushed away», «Inside
outy, «Open seasony (Localization in Ukrainian Translation of American
films Cars, Deadpool 2, Flushed Away, Inside Out, Open Season) (aayxk. kep.
— K. ¢. H., acuct. Hanmsx 10. O.)

Jluciit Xpucruna, cryn. IV kypey. Cmpamezii 000MawHeH s ma 04yiCHeHHs.
y nepexnadi pomany Hoyna Kongepa «Apmemic Dayny Onexcanopom
Moxkposonvcokum  (Strategies of domestication and foreignization in
translation of the Eoin Colfer’s novel Artemis Fowl by Oleksandr
Mokrovolskyi) (Hayk. kep. — k. ¢. H., acuct. Hansik 10. O.)

JIsaxosuu KOuis, crya. IV kypcey. Biomeopenns dianexmusmie pomany Mapii
Mamioc «... Maiisce uikonu He Hagnaxuy 6 aueunilicbkomy nepexaaodi IOpis
Trkaua (Rendering dialectal words of Mariia Matios‘ novel Hardly Ever
Otherwise in the English translation by Yuri Tkacz) (nayk. xep. — mou. Cutap
P.A)

Ounecok Coaomini, cryn. IV kypcy. Biomeopeuns 3acobig eupadicenis
eMOMUBHOT IHOUBIOyanizayii 201061020 2eposi 8 6 ykpaincvkux nepexnadax C.
Mapenxa ma B. Mopozosa" pomany "llpexpacnuii nosuii ceim” Ondoca
Taxcni” (The reproduction of emotive language means individualizing the
main character in the Ukrainian translation by S. Marenko and V. Morozov of
the dystopian novel Brave new world by Aldous Huxley) (nayk. kep. —acucr.
[Titenpka O. B.)

Mnak Tapac, Marictp. [lcuxonoziuni mpyoHOW YCHO2O CUHXPOHHO2O
nepexnady (aHayk. xep. — gor. Kyma O. 1., TepHominbchkuil HaIliOHATBHUAN
MeIaroTi9HUH yHiBepcuTeT iMeHi B. ['HaTioka)



CEKUISA 3. HIMEIIBKA MOBA TA JIITEPATYPA
19 kBiTust  13:30 (ayn. 425)

KepiBnuk: nou. Biramim JI. I1.

Cexperap: marictp IlInuryascbka O. S1.

1. BacwkiB Spuna, wmarictp. Diskriminierungsstrategie im politischen
Diskurs (mayk. xep. — morr. ITerpamtyk H. €.)

2. Kapaam Map’saua, warictp. Deutsche Phraseologismen  mit
Pflanzenbezeichnungen. Struktur und Semantik (rayk. kep. — mou. Bitamim
JILIL)

3. Kauak Xpucruna, ctyn. IV kypcy. Einsatzmoglichkeiten der Lieder im
Deutschunterricht (nayk. kep. — mou. ITerpangyk H. €.)

4. Muro Oubra, marictp. Textsortenspezifische Merkmale der Filmrezension
(mayk. kep. — mou. Ilerpamyk H. €.)

5. YepusBcoka Karepuna, marictp. Formen des literarischen Raums (uayxk.
kep. — mou. JJybacesmu M. 10.).

CEKIIA 4. MIDKKYJIBTYPHA KOMYHIKALISA I TEPEKJIAJL

19 kBiTHsa 13:30 (aya. 416)

Kepisauk: mom. JIsmenko T. C.

Cekperap: acuct. Moasaep¢ O. €.

1. AwuromkiB Bosogumup, crya. IV xypcy. Acnekmu ma npobremu
nepexnady KyniHapHux peyenmis (Hayk. kep. — noi. Jismenxko T. C.).

2. Bosusik Irop, marictp I kypcy. Die Probleme der Ubersetzung deutscher
Filme mit historischem Hintergrund und kulturellen Besonderheiten (nayx.
kep. — acuct. Konutane M. B., Hanionansuuii yHiBepcuter «JIbBiBChKa
[omnitexHika)

3. Tynyask SIpocnas, crya. IV kypcy. Jlexcuuni ocobnusocmi ¢paxosoi mosu
KoHcmumyyitino2o npaea Ykpainu i ®PH (aayk. xep. — npod. [TacnaBcrka
A. ).



4. Kuawuna IMayaina, aci. Zum Wesen der Personal- und Possesivpronomina
in Sindarin. Eine einleitende Analyse ihrer Verwendung und Bedeutung
aufgrund des literarischen Schaffens von J. R. R. Tolkien (BporytaBcekuii
YHIBEPCHTET)

5. Jlad'ak EasBina, cryn. IV xypcy. lsan @panxko ma iioco cmamms
"Haunosiwuti eanuyskuil 6ubip”. Midc nepexniadom ma H080W0 pedaxyicro
mekcmy (Hayk. kep. — o1l bopakoBcekwuii JI. A.).

6. Jlsmenko Makcum, ctyn. IV kypey. Acnekmu ma npobremu nepekiady
MeHIo K Jcanpy mekcmy (Hayk. kep. — aon. Jlsmenko T. C.).

7. Creunko Mapis, cryn. IV kypcy. Ocobaueocmi nepexiady cyomumpis
(nayk. kep. — mou. JskiB X. 10.).

CEKIIA 5. KJACUYHI MOBH TA HEOEJUITHICTUKA
19 kBiTHa 13:30 (aya. 406)

KepiBuuk: gou. Kyii6ina X. 1.

Cexkperap: acn. Muxutka M. FO.

Ilepme 3acigaHHs

1. Khatziathanasioy K., master. Translating Homer into modern Greek —
Translating: an activity sui generis (scientific supervisor — prof. Kazazis 1.,
University of Thessaloniki)

2. Anexceenko Mapuna, crya. I kypcy. FOpuouuna mepminonoeis sx
00°ckm JiH260- Ma Nepeknaoaybko20 amanizy (Ha 6asi epeyvkoi ma
yrpaincokoi mog) (Hayk. kep. — noi. Hosurbka O. A., MapiynonbcbKuii
JIepKaBHUN YHIBEPCUTET)

3. BapanoBa AmnHa, w™arictp. [loxodoicenns MmeouuHoi mepminono2ii
Hogoepeywvkoi mosu (Hayk. kep. — jou. Kiop F0. A., Mapiynosnscbkuii
JIep>)KaBHUH YHIBEPCHUTET)

4. Tammubka Tersina, cryn. Il kypcy. Heminymueu 6 pomani Anynes
«Memamopghozu» (nayk. kep. — cT. BuKi. PeBak H. I'.)

5. Tepman Kceniss, w™arictp. Cnocobu ymeopenHs Heon02i3Mi6 Y
HosocpeybKiti mosi (Hayk. kep. — jou. Kiop 10. A., Mapiynonaschkuit
JIepKaBHAN YHIBEPCHUTET)
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10.

I'epuoBuy Oxcana, cryn. Il kypcy. Kowcmpykyii 3 eepyndiem ma
2epyHOUBOM 8 TAMUHCHKIL M0o6i (HayK. Kep. — moil. JJomOpoBcrkuii P. O.)
Hapiani Jliana, marictp. Cumgonizm y epeyvkiii aemopcwkiu kasyi (HayK.
kep. — moul. Jlabempka FO. b., MapiymonschKkuii Iep>KaBHHUHA YHIBEPCHUTET)
Hdopom Mapko, ctyn. Il xypcy. Meouuna nexcuka y Cmapomy 3anogimi
(Ha mamepiani cenmyaziHmapHux J1amuHCcoKux nepexnadie « Knueu yapie»
ma «llapaninomeny) (Hayk. xep. — nou. JJomOposcekuii P. O.)

IBanuyk Cousomist, ctyn. IV xypcy. Xyoooicni sacobu 306pasicenns 60zie
Ha ocnosi noem lomepa «lniaday ma «QOdiccess» (HayK. Kep. — acHUCT.
Pomantok 1. A.)

KpuBko Amnna, cryn. IV xypcy. Ilepeniuenns sAK CUHMAKMUKO-
cmuaicmudnull KOHCmpykm y mexcmi oianoey Ilnamona « Kpumony (Hayk.
kep. — pou. ['mymenko JI. M.)

OApyre zacigaHHs

Maprumuan Jlinis, cryn. 1V kypey. Ilobymosa nexcuxa y meopi I'omepa
«Ooiccesn(Hayk. kep. — acuct. Pomaniok I. A.)

MaxmyToB €BreH, ctyn. IV kypcy. Aoekeamuicmv nepexiady mMopcovkoi
MepMIHON02I 3 HOB02peybKoi MO8U HA YKpaiucbky(HAyK. Kep. — JOII.
Hosumpka O. A., MapiymonbChKU# TepyKaBHUN YHIBEPCUTET)

Ceum Ipuna, cryn. IV xypcy. Konyenm «Tyea 3a Bamokiswunowy y
noemi I'omepa «O0iccea» (Ha mamepiani I-X nicens) (HayK. Kep. — acHUCT.
Pomamntok 1. A.)

Cyoortina Tersina, cryn. IV kypcy. @yukyionysanns 3acodie eupasHocmi
8 PEKIAMHOMY MeKCmi Ha mMamepiani Hogoepeybkoi mosu (HayK. Kep. — CT.
BuKJI. Poxkona I. I'., MapiynonsceKkuil qepaBHUN YHIBEpPCHUTET)

TumkiB FOuais, ctyn. V kypey. Cunecmusis sk 3acio6 nonoswenns JICII
«3anaxy» 6 namuncokiti mogi. (Hayk. kep. — goir. Omintyk P. J1.)

®enopoBa Sua, cryn. V kypey. @ieypu noemopy y mexcmi odianocy
Ilnamona «Kpumony (Hayk. xep. — nou. I'mymenko JI. M.)

Xapacaxan Ilosima, wmarictp. 3acobu excnpecusizayii epeybkozo
2azemnoz2o 3a20106ka  (HayK. Kep. — JIOL. JlaGenpka 1O. B.,
MapiynosnsChbKuid iep>KaBHUI yHIBEPCUTET)

YenananoBa OuJena, cryn. IV kypcy. Kownyenm sax 6azoee nouwsmms
Koeuimuenoi ninzeicmuxu (Hayk. kep. — cT. BUKI. KoOumenko H. K.,
MapiynoybChKUi Iep>KaBHUH YHIBEPCHUTET)
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9. INManamoma-Koeryn MHap’sa, crya. IV kypcy. Peanizayis kowyenmy
«'POLLIy y ¢paseonoziunux oOunuysx Hogoepeyvbkoi mosu (HayK. Kep. —
ct. Buki. Kobunenko H. K., Mapiymonschkuii ep>KaBHAH YHIBEpCHTET)

CEKUIA 6. ®PPAHIY3bKA MOBA TA JIITEPATYPA,
ICITAHCBKA MOBA TA JIITEPATYPA
19 kBiTHs 13:30 (ayn. 422)

KepiBHuk : k.¢.H., acuct KaGos A. B.

Cexkperap : k.¢.H., acuct Ky3uk H. FO.

1. Anpiannmerenorapinaia M’epina, marictp 2 poky HaBYaHHA. Po3sumox
MeKCcmyanbHoi KomMnemeHyii'y cmyOeHmia, aKi 6UgUams (ppanyy3oKy Mosy
sk inoszemny (YHiBepcutet Ilapmxk 3 CopOonna, @paHIIis).

2. Binaxoscbka Karepuna, cryn. IV xypcy. Aweniyusmu y cyyachii
@panyysexiiu mosi (Hayk. kep. — nou. Spomko H. C.)

3. Boceab KnemanTin, Marictp 2 poky HaBuaHHs. @Ppaszeoniociyni 360pomu,
MUCmMeymeo i cnocoou GUKOPUCMAHHA Y CYYACHIU (panyy3oKitl MOSL
(YuiBepcurer M. Jle-Man, @panuis)

4. Tonob6oaina Baagucnasa, ctya. 1V kypcy. Moea scusonucy: nexcuxo-
cemanmuynull acnexm (Hayk. kep. — gon. Humobamicrtuii 1. 10O.)

5. Homxukosa Codis, ctyn. IV kypey. Inmepmexcmyanvruii acnekm nicens
Minen @apmep (Hayk. kep. — pou. Apomko H. C.)

6. €¢imuyx Csitmana, cryn. |V xypcy. Poav memagopu y nonimuurnomy
ouckypci (Hayk. kep. — mou. SApomko H. C.)

7. Kanamnuk Mapisa, ctyn. IV kypcy. 3aearvna xapaxmepucmuxa
acmypiticbko2o dianexkmy icnancvkoi mosu (Hayk. kep. — noir. L{lumbamictuit

I.10))
8. Mpoup Huaia, crym. IV kypcey. Imanianismu 6  ayH@apoo
(apeenmuncokomy eapianmi icnaucekoi moeu) (Hayk. Kep. — JOL.

Humb6amicruii 1. 1O.)
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CEKNISA 7. CBITOBA JIITEPATYPA
20 kBiTHs 13:30 (aya. 405)

KepiBauk cekii: gor. Kymnip L. B.

Cexperap cexuii: acn. Onpicauk 5. C.

10.

11.

Binsxoscbka Karepuna, cryn. IV kypey. Juca cnisauxa €. Honecky ax
3pazox aumun ’'ecu (Hayk. kep. — mou. Kymuip 1. B.)

BoiiuiB Bikropis, cryn. V kypcy. Ilpobrema pacosoi idenmuunocmi y
pomanax T. Mopicon i P. I'api (Hayk. xep. — gon. KymHip 1. B.)

Iepuais Harauis, cryn. IV kypey (inomoriuanit pakyneret). JKanposi
pucu oucmonii sk asuwa y rimepamypi XX cm. IIpakmuunuii acnekm (na
npuxnadi pomany M. Emeyo «Onogios ciysxcnuyiy) (HayK. Kep. — acUCT.
Kypimko H. I.)

I'yna Haramis, cryn. IV kypcy (dinonoriunmii dakynsrer). Poas
iHcmumymy cim’i ma cepedosuuya y CMaHo81eHHi 0CoOUCMOCmI Y POMAHI
Yapnza Jlikkenca «Benuxi cnodieanns» (Hayk. kep. — acuct. Kypimko H.
L)

Hdopomr Mapxko, cryn. I kypcy. Peyenyia migpy npo [exmopa i
Anopomaxy y srcusonuci /. oe Kipixo (Hayk. kep. — nou. Kymip 1. B.)
dyounenns Mapist, marictp. Xyoooicns cepmenesmura 0IO1iiHUX MmeKcmie
(3a pomanom [oc. Emeina "Mecia Kecaps") (Hayk. kep. — 101l 3eliHChKa
JI. B.; Hamionanpau# yHiBepcuTeT «OCTpO3bKa akaJaeMisn)

3unny Bikropis, cryn. IV kypey (¢binonoriunuii daxynsrer). JKinka sk
BUBHAYALLHULL KpUmepill y (opmMyeanHi xapakmepy 4ON08IKA HA OCHOSI
pomany «UYepeone i wopney Cmenoans (Hayk. kep. — acuct. Kypimko H. 1.)
Kaunasak Haradgis, crya. V kypcey. Poman opic Jleccine «I1'asma oumunay
5K 0N08i0bL npo mpasmy i pyunayiro (Hayk. xkep. — no1. Cenuyk I. A.)
Kpamap Oxkcana, cryn. 11 kypcy. Mumeys i tioco asmonopmpem (. oe
Kipixo) (nayk. xep. — nou. Kymuip 1. B.)

Kymux Haranis, cryn. V xypey. Obpas nosocunozo Jlonoona y pomanax
lenina Bo (nayk. xep. — non. Cenuyk I. A.)

Mamuyk Haranin, cryn. IV kypey (dinmonoriunmii daxynerer). Pucu
Maziunoeo peanismy 6 meopi «Cmo pokie camomunocmi» (HayK. Kep. —
acuct. Kypimko H. I.)
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1.
2.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

HaconoB Bogomummup, cryn. IV kypcy. Tpauncgopmayis migpy y n’eci
JKupedy «Vuoina» (Hayk. xep. — gor. Kymip 1. B.)

Menex Haranmia, cryn. IV xypcy. Poman [orc. @aynza «Kinka
@panyysvrozo aeimenanmay K 3pa3ox icmopiozpagiunozo memapomany
(mayk. xep. — mor. Cenuyk . A.)

Mummmumua  Tersna, crya. IV kypey (dinonoriunuit Qakynbrer).
Ocobrusocmi  xy0oxcuvoi  gopmu meopy Awnu Iasanvou «35 «ino
Haoiiy (Hayk. kep. — acuct. Kypimko H. 1.)

CniBak FOuist, ctyn. IV xypey (dinonoriunuii dpaxynsrer). Ocobucmicmo
i enaoa y pomani Opgenna «1984» (Hayk. kep. — acuct. Kypimko H. 1.)
Tumuak Codis, ctyn. IV xypcy (dimomoriunuit daxynprer). Tpacedisa
«Daycm» H.-B. Teme: 36’30k 3 mpaduyiero (HayK. kep. — acucT. Kypimko
H.1)

Tumyumme Hiana, cryn. IV kypey (dinonoriunmit  QakymbreT).
Inmepnpemayis 3aXiOHOEBPONEUCLKUX Ka30K Y meopuocmi
A. Cankoscokozo (Hayk. kep. — acucT. Kypirmiko H. 1.)

TuxonoBa AHHa, ctya. IV kypcy (dbimonoriunuii dakynsrer). Jumsua
Modens dopociozo cycniteemea y pomani B. Tondinea «Borooap myx»
(nayk. kep. — acucrt. Kypimko H. 1.)

Hwox Ipuna, crya. IV xypcy (¢inonoriunmit daxynerer). [liax oo
camoioenmucpixayii ma coyianizayii y pomani «I1i0 cCKIsHUM KOBRAKOM»
Cunwsii ITnam (Hayk. xep. — acuct. Kypimxko H. 1.)

SxumoBny Ounena, cryn. IV xypcy (¢imomoriuanii ¢axymbTer).
Inmepnpemayitinuii OUCKypC HeXyO00IHCHbO2O MEKCMY: CAKPALbHI NOWeCH,
abo nosyi cuie/oyw y meopi bepnapa Bepoepa «Tanamonasmu » (Hayk.
kep. — acuct. Kypimko H. 1.)

IHHincymMmkoBe 3acigfaHHsd

20 kBiTHs, 12 rox 00 xB (aya. 405)

3BITH I'0JIIB CEKIIIH.

[Mizcymkn poboT HaykoBoi KoHpepeHLii.
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